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* Level With Someone, July 20, 2002
Reviewer: soulmatesdever (see more about me) from Milwaukie,

Oregon United States
. to be honest with someone -.. So I am going to level with you.
These books are necessary for anyone in love with our ever changing
American English ... so read them and rediscover your love affair with
words. These books are perfect gift for anyone new to America and help
us know our way of reshaping the English Language.

* English As A Second Language, August 8, 2003

Reviewer: A reader from Bend, or United States

I am a tutor in an advanced English as a second language class. Stu-
dents at this level have a terrible time understanding American idiomatic
phrases. These books meet their needs quite well. The examples of the

correct use for each idiom are particularly helpful.
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an A for effor

recognition for having tried to do something even if it was not

successful. (] W A XM N EBAAT , DIFESERSED,

(1The plan didn’ t work, but I’ 1l
give you an A for effort for try-
ing.

ARFUHRI R T AR BEXHRESE 7
b EE.

[IBobby played his violin in the
concert and got an A for effort.
Tom said, “It sounded terrible!”

EHAEE K& ER/MES, %0
BE T REHINTT, BB “HIB
HEWTIE T 1"

Absolutely!  a strong affirmation. []

EAREE,

(OJMOTHER: Do you want another
piece of cake?
CHILD: Absolutely!

B RIS B — R
BT 4RE,

[1Q: Are you ready to go?
A: Absolutely!

s A EAGE T 157
B L

Absolutely not !

a strong denial or refusal. (Compare to Definitely not!)[]

BAMTEENIEM, (5 Definitely not! I ,)

(IBOB: Will you please slip this
bottle into your pocket?
BILL: Absolutely not !

B VR REIE O Tt 480G 2
FE/R 83 AT

[ IBOB: Can I please have the car
again tonight?

FATHER: Absolutely not!
can’ t have the car every night!

You

#Mzh. SBBREHFHA—-TXWEY?
G AT AR KAE!

act your age Behave more maturely!

(A rebuke for someone who is acting

childish. Often said to a child who is acting like an even younger child. ) (] =
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i"’% After you.

BRIENBRA (FEXARA/FRARE T, —BANTALTHHRY
HFHe,)

[ ]Johnny was squirming around and | % /2 [ 4b 18 B , 30 7 By H 37 47 1 44
pinching his sister. His mother fi- | /M., MBBATFEIET “A8 R,
nally said, “Johnny, act your age!” | BB N/NEF I

[(JCHILD: Aw, come on! Let me
see your book!

MARY': Be quiet and act your age.
Don’t be such a baby.

BT,k LRI AR !
FEE - HIVEA, e — 1, SRR ILU
B!

adios Good-bye. (From Spanish. Used in casual or familiar conversation. )

OBR, (Ra@EgFE,ATEHERTNTET,)

[IBOB: See you later, man. . /W, k3.
BILL: Yeah, man. Adios. R (570, K3, B L.
[(1BOB: Adios, my friend. . B P,
MARY: See you, Bob. N - B, 87,

afraid not [] & (I'm) afraid not.

afraid so ] 2% (1I'm) afraid so.

After while (, crocodile). Good-bye till later; See you later. ( Crocodile is
used only for the sake of the rhyme. This is the response to See you later, al-
ligator. )] S JLE R, (crocodile ALZEIAZBAFT 2T R, XA
See you later, alligator( ¥ & )65 & X )

[[IMARY: See you later. BT RN YU
BILL: After while, crocodile. LR B,
[1JANE: After while. & B,

MARY: Toodle-co. HEH . HIW,

After you. a polite way of encouraging someone to go ahead of oneself; a po-
lite way of indicating that someone else should or can go first. [] FL%% 3th 5 b
HAXEEFTHAR AL BEREAN ZSEBSEHEETNFN,



afternoon

==

[T1Bob stepped back and made a mo-
tion with his hand indicating that
Mary should go first. “After you,”
smiled Bob.

R jE — &, Rl Fn M E W M X1
R : “YRETH "R E .

JBOB: It’s time to get in the food
line.

Who's going to go first?

BILL: After you.

BOB: Thanks.

g ABHEBCERY T, A RTE?
FOAR AR SEME
BEh .

afternoon [ ] £ % (Good) afternoon.
Say it one more time, please. [ ] iEHi%—i&,

Again (, please).

[1The play director said, “Again,
please. And speak more clearly this

»

time.’

AR R UL TR, XK
ERBEEELIL.”

(JTOM: I need some money. 1’1l
pay you back.

BILL (pretending not to hear): A-
gain , please .

TOM: 1 said I need some money.

How many times do I have to say

it?

7 REBEELLR. BREEHH,
HOR (BB BT L) - A UL —il o

Hi - RERE SR, RSB
E2 LA

Age before beauty.

a comical and slightly rude way of encouraging someone

to go ahead of oneself; a comical, teasing, and slightly grudging way of indi-
cating that someone else should or can go first. [] #if R FHERBFE AL
BERENHR; KIS ARFEEEENREREAN IS RBERTERN

Ao

[JAs they approached the door,
Bob laughed and said to Bill, “Age
before beauty.”

BT, BN % 0 HR R AR
"
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All right)

\—/\

[1“No, no. Please, you take the
next available seat,” smiled Tom.

“ Age before beauty, you know.”

Ao WIELT — T HREIBE
£, " HIRF UL S BOE T REL, X R
RAER "

Ain’ t it the truth?

Isn’t that just the way it is? I agree with you complete-

ly. (Informal.)[] AIRRWH? BELEFEMRHER . (FEX.)

[]A: Things aren’ t the way they
used to be in the good old days.
B: Ain't it the truth?

A: BEMABRRELENTT,
B: AR 2 B!

[JA: You just can’ t buy good shoes
anymore.
B: Ain’t it the truth?

A: KA ERREREHET,
B: Al RE!

all in all AND all things considered; on balance

a transition indicating a

summary, a generalization, or the announcement of a conclusion. [} F#RiE,

BTRELE MEASH-1 5,

(IBILL: Al in all, this was a fine
evenimng.

ALICE: 1 think so too.

R B2, 5B ENER.
EWL: RUXARA,

[J“Our time at the conference was
well spent, all in all,” thought
Fred.

“RER, RATF 28y e F & H B
IR

[(IBILL: How did it go?
ALICE: On balance, it went quite

well.

HUR : BEHRITIE AR
EWY . KEBE R E.

(JBOB: Did the play turn a profit?
FRED: I suppose that we made a

nice profit, all things considered .

g . IRFHAREIBREI R T2
TS HAMBEHENE, RER
MERKRT %

All right! 1.

an indication of agreement or acquiescence. (Often pro-

nounced aright in familiar conversation. )2. a shout of agreement or encour-
agement. (Usually Al right!) O 1. BETRREIENBiA, (2R & THFF
% kK aright) [ 2. REI BRI W, (F 4 All right!)



All right already!

==

[JFATHER: Do it now, before you
forget.
BILL: All right.

K3 BERM, RBTET .
H:;J_\’: Hﬁgo

(ITOM: Please remember to bring
me back a pizza.

SALIY: Al right, but I get some
of it.

Dl TCE R T LLBEPHE SR
Wl T, BRI R—

LJALICE: Come on, let’ s give Sally
some encouragement.
FRED: All right, Sally! Keep it up!

You can do it!

R ORI, I TP RNESE.
R . B! BT X! A
BETTHRY!

(J“That’ s the way to go! Al

right1” shouted various members of

the audience.

“BRIZXFE] SRR — AR,

All right al;'eady! AND All righty already!

an impatient way of indicating

agreement or acquiescence. { The seaond version is more comical than rude.

Dated but still used. )] —F AT EREERLRANAR (F=#
HEL SRR TAEF 2w E2nERMA,)

OALICE: Al right already! Stop
pushing me!
MARY: I didn’t do anything!

WL AT BHERT!
B R A A LB

(OBILL: Come on! Get over here!
BOB: All righty already! Don’t rush

me!

HOR k! BIXILR!
W 177! BIAER!

All systems are go.

an indication that everything is ready or that things are

going along as planned. (Borrowed from the jargon used during America’ s
early space exploration. )] B R—VI A& T X BN ERiH WBE TR,

(t B £BFHBFAIREKATE)

W ww W n
%% W as



gl

Allow me.

[IBILL: Can we leave now? Is the
car gassed up and ready?

TOM: All systems are go. Let’s
get going.

H/R : BRATRAETTLIE T 57 ZE i
TGy HERYE T
il —UIRE AR, EITER.

LJSALLY: Are you all rested up for
track meet?

MARY: Yes. A/l systems are go.

. AR BT W BHEEZ
B2

Hm: 3 7. —VIRCHERE,

All the best to someone. [ ] &% Give my best to someone.

all the more reason for doing something AND all the more reason to do
something with even better reason or cause for doing something. (Can be in-
cluded in a number of grammatical constructions. )] 7 ¥ {F B IR B 3 4t B3 %
REE/, (TROKBERSEXERT,)

[ OIBILL: I don’t do well in calculus
because I don’t like the stuff.
FATHER: Al the more reason for
working harder at it.

[JBOB: I’m tired of painting this
fence. It’s so old, it’s rotting!
SALLY: All the more reason to
paint it .

all things considered (] Z . all in all,
Allow me. AND Permit me.

HUR : RAOBBU 218 R R I N R
RERARTE L.
3 WRERBES N EST,

. RBUETRIXWET! EX4
BT AR RS T
o BREALERERR—T

a polite way of announcing that one is going to
assist someone, unasked. (Typically said by a man assisting a woman by open-
ing a door, lighting a cigarefte, or providing support or aid in moving about.
In Allow me, the stress is usually on me. In Permit me, the stress is usually
on mit. ] HBNMERACHERRA(ERARERGEALTIH—H
FRo (RERAT—AFAR-AKAFN. 2B, RELLESD T
RUAF By a4 ) 7E Allow me B HEE & me Lo £ Permit me F,
HEYEEE mit £,



almost lost it

=

=~~~

[ ITom and Jane approached the
door. “ Allow me,” said Tom,

grabbing the doorknob.

HMAERBIIO, “IERE"HE
BB IE T T HEF,

[1“Permit me,” said Fred, pulling
out a gold-plated lighter and lighting

Jane’ s cigarette.

“FRIAEPE B e T R 5H 4 s — 4 B
SHIT K, R ST

almost lost it almost having lost one’ s temper, composure, or control. (Al-
so literal. )(O AR THSHKEZEH. (L THAKELE,)

31 was so mad, 1 almost lost it.

RERT E2ALCEBET, |

[I1When he saw the dent in his

fender, he almost lost it .

AR TAR L BABA Bk OB, {22 A5
MA RIS

aloha

1. Hello. (Hawaiian. Used in casual or familiar conversation or in

Hawaii. )2. Good-bye. (Hawaiian. Used in casual or familiar conversation or
inHawaii. ) (] BB(%¥F)., (AR E£#E, RTHEXRRLGFEF, XA
IgEERAH)O2.BF(FERL), (LR kRiE, BTHERRBTE

FLOAAERRARA )

[1“ Aloha. Welcome,” smiled the

hostess.

“u, WL EAKE L.

(JALICE: Hello. Can I come in?
SUE: Come in. Aloha and wel-

come.

EWLL . REF. REEVENRG?
3']:2 j&*o %ﬂvﬂﬂ}kﬂo

[(OMARY: It’s time we were going.
Aloha .
[1JANE: Aloha, Mary. Come again.

B RITEET AR
f?j: ﬁﬂyﬂﬁo —szﬁ*()

CJAll the family stood by the little
plane, cried and cried, and called,
“Aloha, aloha,” long after my lit-
tle plane took me away to the big is-
land.

RN IR/ CHF, F 1
RE.WE: “BL AL EH W
EYERABRA, EHRAHF ZBITK
5,

|

Am 1 glad to see you!

I am very glad to see you! (Not a question. There is

" s
»

2% 9w
LA R 3 )
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And how!

a stress on I and another on you. )1 W

F-AEIT L, —A4% you ko)

ARRETN (RER4, B ME

[IBILL: Well, I finally got here!
JOHN: Boy howdy! Am I glad to
see you !

HoR . e, A FRIXILT !
wE . REF RBMRRAR X!

[JTOM (as Bill opens the door):
Here I am, Bill. What’s wrong?
BILL: Boy, am I glad to see you'
Come on in. The hot water heater
exploded.

M L/RITHIIN) . KT, LR,

HAAEILT?
WR: ZX, REMREITEHN! R
Bk, BOKIHRIET o |

Am T right?

Isn’ t that so? Right? (A way of demanding a response and

stimulating further conversation. ) (] X #H? itV EEFES ER ¥ 8

#—F sFiEe) — 7 F Xo)

[JJOHN: Now, this is the kind of
thing we should be doing. Am I
right?

SUE: Well, sure. I guess.

. B, X BRI, 2
7
7o BLHRT R

CJFRED: You don’ t want to do
this for the rest of your life. Am I
right?

BOB: Yeah.

M RARRERT XA X
g7
@E%: %H{]o

[JFRED: You want to make some-
thing of yourself. Am I right?
BOB: I suppose.

M. REAHPTBURA, 2?7
). REEN.

And how!

an enthusiastic indication of agreement. (] #{EbRT Gk

[JMARY: Wasn’ t that a great
game? Didn’t you like it?
SALLY: And how!

i . PR RERG?
W IREAR! :




